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DO 2022202318553
Question n° 1382 de Monsieur le député Nicolas Parent

du 24 janvier 2023 (Fr.) au Vice-premier ministre
et ministre de la Mobilité:

DO 2022202318553
Vraag nr. 1382 van De heer volksvertegenwoordiger

Nicolas Parent van 24 januari 2023 (Fr.) aan de
vice-eersteminister en minister van Mobiliteit:

Implémentation deuxième phase projet de circuit court
dans les gares.

Implementatie van de tweede fase van het korteketenpro-
ject in stations.

À la suite du succès de son projet pilote mené dans plu-
sieurs gares l'an dernier, la SNCB a souhaité étendre le
concept de points de collecte de produits frais issus du cir-
cuit court dans les gares. La SNCB a, dans ce cadre, lancé
un appel à candidatures aux producteurs locaux pour plus
de 50 gares dans l'ensemble du pays, avec comme objectif
de déployer ces premiers nouveaux points collectes en
automne 2022, pour une implémentation complète dès ce
printemps 2023.

Na het succes van het proefproject in meerdere stations
vorig jaar wilde de NMBS het concept van de afhaalpunten
voor verse producten uit de korte keten in de stations uit-
breiden. In dat kader heeft de NMBS een oproep tot kandi-
daatstelling voor lokale producenten voor meer dan 50
stations in het hele land gedaan, met de bedoeling de eerste
nieuwe afhaalpunten vanaf het najaar 2022 in gebruik te
nemen, en het project tegen de lente 2023 volledig uit te
rollen.

1. L'attribution des projets est-elle bien en cours depuis
cet automne? Pouvez-vous fournir la liste complète des
concessionnaires?

1. Worden de projecten sinds vorige herfst effectief toe-
gewezen? Kunt u de volledige lijst van concessiehouders
overleggen?

2. Les producteurs ont-ils déjà été sélectionnés pour
l'ensemble des gares?

2. Werden de producenten al geselecteerd voor alle stati-
ons?

3. L'implémentation complète est-elle en bonne voie
pour ce printemps?

3. Verloopt de implementatie volgens schema, en zal ze
deze lente voltooid worden?

4. Y-a-t-il des projets rentrés et attribués pour les gares de
Huy et de Waremme?

4. Werden er projectvoorstellen ingediend en projecten
toegewezen voor de stations Hoei en Borgworm?

5. Quelles sont les suites prévues de ce projet? 5. Hoe zal dit project nog worden vervolgd?
Réponse du Vice-premier ministre et ministre de la

Mobilité du 27 février 2023, à la question n° 1382 de
Monsieur le député Nicolas Parent du 24 janvier 2023
(Fr.):

Antwoord van de vice-eersteminister en minister van
Mobiliteit van 27 februari 2023, op de vraag nr. 1382
van De heer volksvertegenwoordiger Nicolas Parent
van 24 januari 2023 (Fr.):

Suite à l'appel lancé en septembre 2022, la SNCB a reçu
des candidatures de producteurs pour la distribution de
produits locaux dans une série de gares.

Naar aanleiding van de oproep die in september 2022
werd gelanceerd, heeft NMBS kandidaturen ontvangen van
producenten voor de distributie van lokale producten in
een reeks stations.

La SNCB a ouvert dix points de collecte de produits
locaux dans les gares. Dès ce mois de février 2023, des
producteurs proposent de récupérer des colis de fruits,
légumes et autres produits locaux directement à la gare. Au
total, sept producteurs proposeront leurs produits dans dix
gares: Braine-le-Comte, Jurbise, La Louvière-Sud, Leuze,
Luttre, Mol, Saint-Ghislain, Schaerbeek, Sint-Niklaas et
Waremme. Un tel service dans dix gares, c'est un début. Un
nouvel appel à candidat est déjà prévu.

NMBS heeft tien afhaalpunten voor lokale producten in
de stations geopend. Sinds februari 2023 is er de mogelijk-
heid om in het station fruit- en groentepakketten en andere
lokale producten af te halen, en dat rechtstreeks bij lokale
producenten. In totaal zullen zeven producenten hun pro-
ducten aanbieden in tien stations: Borgworm, 's-Graven-
brakel, Jurbeke, La Louvière-Zuid, Leuze, Luttre, Mol,
Saint-Ghislain, Schaarbeek en Sint-Niklaas. Een dergelijke
dienst in tien stations is een begin. Een nieuwe oproep voor
kandidaten is al gepland.

La SNCB encourage ainsi le développement de projets
locaux en phase avec les nouvelles habitudes de consom-
mation et les enjeux environnementaux.

Op die manier wil NMBS de ontwikkeling van lokale
projecten stimuleren, in lijn met de nieuwe consumptiege-
woonten en de milieu-uitdagingen.


